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Ngo¹i ng÷ víi b¶n ng÷ 

 

Ng÷ nghÜa cña tÝnh tõ chØ kÝch th−íc Ng÷ nghÜa cña tÝnh tõ chØ kÝch th−íc Ng÷ nghÜa cña tÝnh tõ chØ kÝch th−íc Ng÷ nghÜa cña tÝnh tõ chØ kÝch th−íc 

–    nh×n tõ gãc ®é tri nhËn kh«ng gianh×n tõ gãc ®é tri nhËn kh«ng gianh×n tõ gãc ®é tri nhËn kh«ng gianh×n tõ gãc ®é tri nhËn kh«ng giannnn        

((((TTTTrªn cø liÖu tiÕng rªn cø liÖu tiÕng rªn cø liÖu tiÕng rªn cø liÖu tiÕng NNNNga vµ tiÕng ga vµ tiÕng ga vµ tiÕng ga vµ tiÕng VVVViÖt)iÖt)iÖt)iÖt)    

                                                                                                         NguyÔn xu©n b×nh 
   (ThS, §¹i häc Vinh) 

 
1. Kh«ng gian cã lÏ lµ mét ®Þa h¹t ®−îc 

c¸c nhµ ng«n ng÷ häc truyÒn thèng vµ 
ng«n ng÷ häc tri nhËn ®Æc biÖt quan t©m 
nghiªn cøu h¬n c¶ vµ ®· cã nhiÒu thµnh 
tùu ®¸ng kÓ. Cã thÓ kÓ ra mét sè l−îng lín 
c¸c c«ng tr×nh kh¶o s¸t vÒ c¸c giíi tõ ®Þnh 
vÞ ®Þnh h−íng, c¸c ®éng tõ vËn ®éng trong 
kh«ng gian ë c¸c thø tiÕng kh¸c nhau. 
Ch¼ng h¹n, trong tiÕng ViÖt cã thÓ kÓ  ®Õn 
nh÷ng cuèn s¸ch hay nh÷ng bµi b¸o cña 
c¸c t¸c gi¶ nh−: NguyÔn Kim Th¶n, 
NguyÔn Lai, NguyÔn §øc D©n, Lý Toµn 
Th¾ng v.v. 
Tuy nhiªn , riªng vÒ c¸c tÝnh tõ chØ kÝch 

th−íc kh«ng gian nh−: cao -thÊp, to -nhá, 
dµi - ng¾n v.v. th× l¹i ch−a ®−îc nghiªn 
cøu nhiÒu; Vµ ë ViÖt Nam vÒ vÊn ®Ò nµy 
theo chóng t«i biÕt míi cã luËn ¸n cña t¸c 
gi¶ NguyÔn ThÞ Dù kh¶o s¸t trªn c¬  së 
ng÷ liÖu tiÕng Anh.   
Trong ba ph−¬ng (chiÒu) “tr−íc - sau”, 

“ph¶i - tr¸i”, “trªn - d−íi” th× ph−¬ng 
th¼ng ®øng lµ ph−¬ng chiÒu ®−îc c¸c nhµ 
nghiªn cøu cho lµ næi tréi h¬n c¶ vÒ  
ph−¬ng diÖn tri gi¸c lÉn ph−¬ng diÖn ng«n 
ng÷. 
ChÝnh v× thÕ chóng t«i chän tÝnh tõ chØ 

kÝch th−íc theo ph−¬ng th¼ng ®øng (nh−: 
cao - thÊp, n«ng - s©u,…) lµm ®èi t−îng 
nghiªn cøu vµ h¬n n÷a cã ®èi chiÕu hai 
ng«n ng÷ Nga - ViÖt ®Ó lµm næi râ sù kh¸c 

biÖt vÒ c¬ së tri nhËn  trong c¸ch dïng c¸c 
tÝnh tõ nµy. 
Trong bµi nµy chóng t«i chñ yÕu sÏ ®i 

vµo tr−êng hîp  hai cÆp tÝnh tõ высокий - 
низкий và cao - thÊp trong tiÕng Nga vµ 
tiÕng ViÖt.  

2. Trong ng÷ nghÜa cña c¸c cÆp tÝnh tõ 
nµy, theo các nhà  nghiªn cøu, cã c¸c thuéc 
tÝnh vÒ ®é dµi, vÒ vÞ trÝ, chiÒu kÝch kh«ng 
gian (mét ®Õn ba chiÒu), mÆt ph¼ng quy 
chiÕu, vÞ trÝ cña ng−êi quan s¸t, ®iÓm 
nh×n, ... 
“§é tr¶i dµi” hay nãi t¾t lµ “®é dµi”, ë 

®©y ®−îc hiÓu lµ nh÷ng kho¶ng c¸ch tõ 
®Çu nµy tíi ®Çu kia cña néi bé vËt thÓ. §é 
dµi mang tÝnh chÊt phæ qu¸t, bao trïm 
toµn bé c¸c tÝnh tõ chØ kÝch th−íc.  
§èi víi hai tÝnh tõ высокий – низкий, 

khi kÕt hîp víi c¸c danh tõ biÓu thÞ vËt 
thÓ, chóng ph¶i ®¸p øng nh÷ng tiªu chuÈn 
c¬ b¶n nh− ph−¬ng th¼ng ®øng, h−íng lªn 
trªn, cã mÆt ph¼ng nÒn quy chiÕu, vËt thÓ 
h×nh khèi ba chiÒu, vÝ dô: высокая гора,  
низкий дом… Khi c¸c  danh tõ chØ c¸c vËt 
cã h×nh khèi lín vµ t−¬ng ®èi cè ®Þnh vÒ t− 
thÕ nh− hßn nói, toµ nhµ, kim tù th¸p, th× 
nhãm tÝnh tõ chØ ý niÖm CAO biÓu ®¹t t− 
thÕ ®øng vµ kÝch th−íc chiÒu th¼ng ®øng 
lín. Cßn ®èi víi c¸c vËt thÓ cã h×nh khèi 
nhá h¬n vµ t−¬ng ®èi kh«ng cè ®Þnh vÒ t− 
thÕ nh− c¸i cét, c¸i cäc, c©y gËy, c©y sµo 
th× khi ë t− thÕ th¼ng ®øng sÏ  dïng c¸c 
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tÝnh tõ biÓu ®¹t ý niÖm CAO, cßn khi ë t− 
thÕ kh«ng th¼ng ®øng th× sÏ  dïng c¸c 

tÝnh tõ biÓu ®¹t ý niÖm DµI. 
Mét kh¸i niÖm n÷a cÇn ®−îc ®Ò cËp tíi 

khi m« t¶ thuéc tÝnh cña c¸c tÝnh tõ 
высокий - низкий, lµ kh¸i niÖm h−íng lªn 
trªn. “Lªn trªn” cã nghÜa lµ h−íng theo 
ph−¬ng th¼ng ®øng. Tõ kh¸i niÖm nµy 
chóng ta thÊy râ r»ng mét vËt thÓ ®−îc ®o 
tõ d−íi lªn hoÆc trªn xuèng. §o tõ d−íi 
lªn ®−îc ¸p dông víi c¸c tÝnh tõ высокий - 
низкий, cßn tõ trªn xuèng ¸p dông cho c¸c 
tÝnh tõ глубокий – мелкий.  
 Kh¸i niÖm ®iÓm quy chiÕu ®ãng vai trß 

quan träng khi biÓu thÞ ®é dµi th¼ng ®øng. 
§iÓm quy chiÕu trong kh«ng gian ®−îc coi 
lµ mÆt ph¼ng gèc. Nh−ng trong thùc tÕ 
vÉn cßn mét mÆt ph¼ng kh¸c n÷a gäi lµ 
mÆt ph¼ng ph¸i sinh. MÆt ph¼ng mÆt ®Êt, 
mÆt ph¼ng n−íc (biÓn, s«ng, ao, hå…) lµ 
mÆt ph¼ng c¬ b¶n, mÆt ph¼ng gèc hay cßn 
gäi lµ mÆt ph¼ng kh«ng ®¸nh dÊu, khã 
nhËn thÊy (незаметная плоскость). 
Nh÷ng mÆt ph¼ng nh− mÆt bµn, ghÕ, tñ, 
mÆt ph¼ng tÇng nhµ, nãc nhµ, mÆt ph¼ng 
cuèn s¸ch n»m ngang…lµ nh÷ng mÆt 
ph¼ng ph¸i sinh hay cßn gäi lµ mÆt ph¼ng 
®¸nh dÊu – mÆt ph¼ng dÔ nhËn thÊy 
(заметная плоскость). 
Nh÷ng kh¸i niÖm nªu trªn vÒ thuéc 

tÝnh cña tÝnh tõ chØ kÝch th−íc víi ý niÖm 
cao lµ rÊt c¬ b¶n ®Ó miªu t¶, ph©n tÝch ng÷ 
nghÜa cña chóng.  

3. Trong bµi nµy chóng t«i sÏ ®i s©u vµo 
vÊn ®Ò kh¶ n¨ng kÕt hîp cña c¸c tÝnh tõ 
chØ kÝch th−íc biÓu thÞ ý niÖm CAO, víi 
c¸c danh tõ chØ c¸c lo¹i thùc thÓ kh«ng 
gian kh¸c nhau - ®©y lµ mét vÊn ®Ò rÊt 
thó vÞ vÒ sù tri nhËn kh«ng gian cña con 
ng−êi mµ ta cßn Ýt quan t©m nghiªn cøu.  
Cô thÓ ®ã lµ c¸c  lo¹i thùc thÓ kh«ng 

gian sau: 
      (1) Con ng−êi: высокий/ низкий 
человек 

(2) Con vËt: высокая/низкая лощадь 
    (3) §åi, nói, m«: высокий/ низкий холм 
(4)  C©y, cá: высокое/ низкое дерево, 
высокая/низкая трава 
(5)  C«ng tr×nh x©y dùng: 
высокое/низкое здание, высокий/ 
низкий мост… 
(6) Dông cô ®Ó lao ®éng, gi¶i trÝ, sinh 
ho¹t: высокий/ низкий насос, низкая 
кровать, высокая трапеция  
(7)  Ph−¬ng tiÖn giao th«ng: высокий 
автобус, низкий автомобиль.  
(8)  Trêi, m©y, tr¨ng, sao:  высокое 
небо, низкое облако. . .  
Khi thùc thÓ kh«ng gian lµ con ng−êi  

th×  nghÜa ®é dµi ë ®©y sÏ chØ sè ®o theo 
chiÒu th¼ng ®øng tõ ch©n tíi ®Ønh ®Çu cña 
con ng−êi; nghÜa vÞ trÝ chØ kho¶ng c¸ch cña 
con ng−êi theo mÆt ph¼ng quy chiÕu lµ 
mÆt ®Êt, mÆt n−íc biÓn hoÆc mét mÆt 
ph¼ng ph¸i sinh nµo ®ã.  
VÝ dô: Он - человек высокого роста.  
Tæ hîp tõ высокий рост  lµ ®Þnh ng÷ 

cho danh tõ человек, chØ ng−êi cã vãc 
d¸ng cao víi mÆt ph¼ng quy chiÕu lµ mÆt 
®Êt, xÐt theo ®é dµi th¼ng ®øng.                           
Trong thùc tÕ высокий cßn miªu t¶ ®é 

dµi th¼ng ®øng cña c¸c bé phËn cña c¬ thÓ 
ng−êi, ch¼ng h¹n: высокие ноги (ch©n 
cao), высокий лоб (tr¸n cao), высокая шея 
(cæ cao)... TÊt c¶ chóng ®Òu cã mét mÆt 
ph¼ng quy chiÕu, lµ chÝnh c¬ thÓ con 
ng−êi. 
Ngoµi nh÷ng kÕt hîp miªu t¶ ®é dµi 

th¼ng ®øng trªn, высокий cßn kÕt hîp víi 
mét danh tõ kh¸c chØ bé phËn cña c¬ thÓ 
con ng−êi, chØ tr¹ng th¸i mét sù vËt bçng 
d−ng ®−îc n©ng cao: высокая грудь.  
XÐt vÒ mÆt kh«ng gian, ta thÊy con 

ng−êi lµ mét thùc thÓ phøc t¹p so víi c¸c 
loµi ®éng vËt kh¸c vµ c¸c thùc thÓ bÊt 
®éng vËt kh¸c. Con ng−êi lµ chñ thÓ trùc 
tiÕp tham gia vµo qu¸ tr×nh ®Þnh vÞ kh«ng 
gian vµ ®ång thêi lµ thùc thÓ kh¸ch quan 
®−îc ®Þnh vÞ. H¬n thÕ n÷a, con ng−êi cã 
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thÓ vËn ®éng, cã kh¶ n¨ng thay ®æi vÞ trÝ, 
t− thÕ, tÇm quan s¸t (lªn cao, xuèng thÊp, 
n»m, ngåi, nghiªng…). Do vËy, con ng−êi 
rÊt linh ho¹t khi sö dông nh÷ng tõ ®Ó chØ 
®é tr¶i dµi. Cao cã thÓ ®−îc dïng víi nghÜa 
®é dµi th¼ng ®øng cã ®iÓm gèc chuÈn quy 
chiÕu vµ cao cßn cã thÓ ®−îc dïng so víi sù 
vËt xung quanh kh«ng dùa vµo ®iÓm gèc 
chuÈn quy chiÕu. Ta cã thÓ gäi ®©y lµ 
chuÈn tiÒm Èn. Cã thÓ kh¼ng ®Þnh r»ng 
ng−êi ViÖt sö dông tõ cao cã hai chuÈn: 
chuÈn quy chiÕu vµ chuÈn tiÒm Èn. §©y 
còng lµ mét nÐt ®Æc tr−ng d©n téc, v¨n 
hãa cña d©n téc ViÖt.  
§èi víi ng−êi ViÖt chuÈn chiÒu cao hiÖn 

nay lµ 1,65 mÐt ®èi víi nam giíi, 1,55 mÐt 
®èi víi n÷ giíi (nhiÒu ngµnh nghÒ khi 
tuyÓn chän ng−êi cã quy ®Þnh chuÈn nµy 
nh− tuyÓn sinh viªn ngµnh gi¸o dôc thÓ 
chÊt ë c¸c tr−êng cao ®¼ng, ®¹i häc). 
Nh−ng ®©y lµ mét chuÈn riªng ®èi víi 
ng−êi ViÖt, nÕu so víi ng−êi ch©u ¢u, ch©u 
MÜ  nãi chung, th× chuÈn trªn vÉn cßn lµ 
thÊp, lïn. Tõ chuÈn trªn, khi kÕt hîp tõ, 
ng−êi ViÖt muèn biÓu ®¹t nghÜa “thÊp” cã 
thÓ nãi: 

 Bµ Lan chØ cao 1 m 40 (cã nghÜa lµ bµ 
Lan thÊp). 

¤ng  Nam chØ cao 1 m 50 (cã nghÜa lµ 
«ng  Nam  thÊp). 
ChuÈn cao - chuÈn tiÒm Èn ®èi víi 

ng−êi ViÖt, ng−êi ch©u ¸ nãi riªng vµ bÊt 
k× mét d©n téc nµo ®ã, nãi chung, ®Òu cã 
tÝnh biÕn thiªn, thay ®æi theo thêi gian, 
®iÒu kiÖn x· héi vµ ®iÒu kiÖn kinh tÕ. VÝ 
dô, tr−íc chiÕn tranh thÕ giíi thø II, 
chuÈn chiÒu cao cña ng−êi NhËt cßn thÊp 
h¬n chuÈn cao cña ng−êi ViÖt, nh−ng hiÖn 
nay, khi ®Êt n−íc NhËt ph¸t triÓn kinh tÕ 
v÷ng m¹nh, cã chÝnh s¸ch dinh d−ìng 
theo løa tuæi cña trÎ thanh thiÕu niªn, 
chuÈn cao cña ng−êi NhËt cã sù thay ®æi. 
Ngµy nay chuÈn chiÒu cao ®èi víi nam giíi 
ng−êi NhËt lµ 1m70. Thanh niªn ViÖt 
Nam ta ngµy nay còng vËy, cã sù kh¸c 

biÖt vÒ ph¸t triÓn chiÒu cao gi÷a c¸c vïng. 
Thanh niªn ë c¸c vïng thµnh thÞ do cã 
®iÒu kiÖn sèng, sinh ho¹t, luyÖn tËp thÓ 
thao tèt h¬n, v× thÕ chiÒu cao trung b×nh 
n©ng lªn nhanh h¬n so víi c¸c vïng n«ng 
th«n, miÒn nói cßn gÆp nhiÒu khã kh¨n vÒ 
®iÒu kiÖn x· héi - kinh tÕ. 
 ChuÈn cao nhiÒu lóc cßn bÞ t¸c ®éng 

bëi sù c¶m nhËn kh«ng gian cña con 
ng−êi. C¶m nhËn kh«ng gian réng ra, hay 
c¶m nhËn chiÒu cao bÐ ®i  phô thuéc vµo 
nhiÒu yÕu tè nh− h×nh d¸ng con ng−êi, 
trang phôc (trang trÝ säc, « kÎ trªn quÇn 
¸o, kÝch cì  t¸c ®éng m¹nh tíi c¶m nhËn), 
mµu s¾c. Ch¼ng h¹n, hai ng−êi ®øng c¹nh 
nhau cïng chiÒu cao, ta cã c¶m gi¸c ng−êi 
gÇy cao h¬n ng−êi mËp, bÐo.  

- ¸o kÎ säc ngang cho ta cã c¶m gi¸c 
ng−êi mÆc nã sÏ thÊp h¬n so víi thùc tÕ, 
hoÆc ng−êi mÆc ¸o kÎ säc ®øng ta cã c¶m 
gi¸c ng−îc l¹i.  

- Ng−êi mÆc quÇn thông sÏ ®em l¹i 
cho ta c¶m gi¸c thÊp h¬n b×nh th−êng.  

4. Trong tiÕng ViÖt c¸ch biÓu ®¹t kÝch 
th−íc ®éng vËt còng t−¬ng ®ång  nh− 
trong tiÕng Nga; ng−êi ViÖt m« t¶, biÓu 
®¹t thùc thÓ lµ con vËt còng dïng tÝnh tõ 
cao hoÆc thÊp. C¸c danh tõ chØ con vËt mµ 
tÝnh tõ cao hoÆc thÊp kÕt hîp còng cã h×nh 
khèi, cã chiÒu cao, bÒ ngang. VÝ dô:  
- Trong lÔ héi chäi tr©u §å S¬n, con 

tr©u chäi nµo tr«ng còng to, cao, lùc l−ìng.  
Mét nÐt t−¬ng ®ång n÷a, lµ ®èi víi c¸c 

lo¹i ®éng vËt thuéc loµi bß s¸t kh«ng ch©n 
nh− r¾n, giun, s©u, l−¬n, ch¹ch… th× 
ng−êi Nga còng nh− ng−êi ViÖt kh«ng 
dïng cÆp tÝnh tõ высокий – низкий (cao – 
thÊp) ®Ó m« t¶. Kh¸i niÖm ®é dµi ®èi víi 
c¸c thùc thÓ nµy ®−îc biÓu thÞ theo 
ph−¬ng n»m ngang. Ng−êi Nga, ng−êi 
ViÖt ®Òu sö dông sù kÕt hîp длинная 
гадюка (con r¾n hæ dµi) chø kh«ng nãi 
высокая гадюка.  

C©y, cá lµ nh÷ng loµi thùc vËt, lµ ®èi 
t−îng nghiªn cøu cña nhiÒu ngµnh khoa 
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häc. Trong ng«n ng÷ nãi chung vµ trong 
nghiªn cøu kh«ng gian ng«n ng÷, c©y, cá 
còng ®ãng vai trß nh−  nh÷ng thùc thÓ tù 
nhiªn kh¸c trong tri nhËn kh«ng gian cña 
con ng−êi. Ng−êi Nga vµ ng−êi ViÖt nhËn 
thøc c©y, cá cã ®Çy ®ñ nh÷ng thuéc tÝnh 
cña vËt thÓ kh«ng gian, tho¶ m·n c¸c ®iÒu 
kiÖn, ®ßi hái cña c¸c tÝnh tõ chØ ý niÖm 
cao: h−íng lªn trªn, th¼ng ®øng, kh«ng 
gian ba chiÒu, cã kÝch th−íc chiÒu cao vµ 
bÒ ngang.  
VÝ dô: 
- Дуб – высокое крупное лиственное 

дерево с крепкой древесиной и плодами 
– желудями. (C©y såi lµ lo¹i c©y cao, to, cã 
l¸, th©n gç ch¾c, cã qu¶. ) 

 - Камыш – высокое водяное или 
болотное растение. (Cá l¸c lµ lo¹i thùc 
vËt th©n th¶o cao, sèng d−íi n−íc hoÆc 
®Çm lÇy) 
Trong t− duy tri nhËn kh«ng gian cña 

ng−êi Nga, khi kÕt hîp víi c¸c danh tõ 
biÓu ®¹t c©y cèi, высокий – низкий th−êng 
m« t¶ ®é dµi tõ ch©n tíi ®Ønh cña vËt thÓ 
®ång thêi chóng cßn tiÒm Èn c¶ nÐt nghÜa 
kÝch cì, vÝ dô: дуб - крупное дерево. 
Nh÷ng thùc thÓ kh«ng gian kiÓu ®åi, 

nói, m«, gß….  lµ nh÷ng thùc thÓ thiªn 
t¹o trong thiªn nhiªn. Chóng ®Òu h−íng 
lªn trªn theo ph−¬ng th¼ng ®øng, kÝch 
th−íc lín c¶ vÒ chiÒu cao vµ chiÒu dµi. 
Tr¹ng th¸i cña c¸c thùc thÓ th−êng ë 
tr¹ng th¸i tÜnh, cè ®Þnh. §Ó m« t¶ nh÷ng 
thùc thÓ nµy, ng−êi Nga th−êng sö dông 
cÆp tÝnh tõ высокий – низкий. 
VÝ dô:  
 высокая гора (nói cao) 
 высокий холм (®åi cao) 
 высокая суша (vïng ®Êt næi cao) 

     высокая каменная глыба (t¶ng ®¸ cao) 
§Ó ®Þnh vÞ c¸c thùc thÓ kiÓu lo¹i trªn, 

ng−êi Nga vµ ng−êi ViÖt ®Òu sö dông mÆt 
ph¼ng quy chiÕu ®ã lµ mÆt ®Êt hoÆc mÆt 
n−íc biÓn vµ ®é dµi th¼ng ®øng cña chóng 

®−îc ®o, tÝnh tõ ch©n, gèc tíi ®Ønh, ngän 
hoÆc chãp cña vËt thÓ.  
Chóng ta th−êng nãi: 
 - Ngän nói Everest cao 8. 882 mÐt  (®©y 

lµ so víi mÆt n−íc biÓn) 
- Con ®−êng nµy lµ nh÷ng tÊm gç v¸n 

g¾n vµo mét v¸ch ®¸ cao trªn ngän nói 
Huashan ë tØnh Thiªn T©y, T©y B¾c, 
Trung Quèc.   

5. §èi víi nh÷ng thùc thÓ kh«ng gian lµ 
nh÷ng c«ng tr×nh x©y dùng kiÓu nhµ, 
th¸p,… cã mét sù t−¬ng ®ång nhÊt ®Þnh 
vÒ mÆt c¸ch quan s¸t, tri nhËn thùc thÓ 
kh«ng gian cña ng−êi Nga vµ ng−êi ViÖt. 
§iÒu nµy còng ®−îc thÓ hiÖn trong ng«n 
ng÷, c¶ hai thø tiÕng chñ yÕu chØ dïng cÆp 
tÝnh tõ высокий – низкий, cao – thÊp ®Ó 
miªu t¶, biÓu ®¹t c¸c thuéc tÝnh cña vËt 
thÓ kh«ng gian lo¹i nµy. NÕu so s¸nh víi 
c¸c ng«n ng÷ kh¸c, ch¼ng h¹n nh−  tiÕng 
Anh chóng ta thÊy sù kh¸c biÖt râ rµng. 
§Ó chØ ý niÖm cao, ng−êi Anh cã 2 tÝnh tõ  
lµ high (low) vµ tall (short). ViÖc ng−êi 
Anh lóc nµo dïng high, lóc nµo dïng tall 
®Ó m« t¶ kÝch th−íc cña vËt thÓ lµ phô 
thuéc vµo vÞ trÝ cña sù vËt, tÝnh chØnh thÓ 
hay chi tiÕt cña sù vËt, tÝnh cè ®Þnh hay 
vËn ®éng cña vËt thÓ, t− thÕ quan s¸t cña 
ng−êi nãi.  
VÝ dô: 
- a high building ( dïng high khi ng−êi 

nãi kh«ng thÓ quan s¸t toµn bé toµ nhµ, 
ch¼ng h¹n khi ®øng d−íi ch©n toµ nhµ).  

- a tall building (dïng tall còng ®−îc 
dïng víi nghÜa (cao) nh−ng khi ng−êi nãi ë 
vÞ trÝ quan s¸t ®−îc toµn bé toµ nhµ). 
Ngoµi ra cßn c¸c c¸ch diÔn ®¹t kh¸c nh−: a 
tall boy, a tall tree (chµng trai cao, c©y 
cao)…  
Trong khi ®ã, ng−êi Nga hoÆc ng−êi 

ViÖt chØ dïng cÆp tÝnh tõ высокий – 
низкий, cao – thÊp  ®Ó miªu t¶ kÝch th−íc 
cña cïng vËt thÓ toµ nhµ - здание, dï ë vÞ 
trÝ quan s¸t nµo, tæng thÓ hay bé phËn cña 
thùc thÓ. VÝ dô:  
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 высокое здание, низкий дом toµ nhµ 
cao, ng«i nhµ thÊp высокий человек, 
низкая девочка ng−êi ®µn «ng cao, c« bÐ 
thÊp 
Trong ý thøc cña hai d©n téc Nga vµ 

ViÖt, "nhµ" ®−îc coi lµ mét thùc thÓ kh«ng 
gian trung t©m trong ®êi sèng, lµ tæng 
khèi c¸c m¶ng kh«ng gian hîp l¹i. Ng−êi 
Nga vµ ng−êi ViÖt kh«ng chó ý nhiÒu ®Õn 
viÖc ph©n biÖt vÒ kÝch th−íc ng«i nhµ nh− 
mét chØnh thÓ hay kÝch th−íc c¸c chi tiÕt 
bé phËn cña ng«i nhµ. Ch¼ng h¹n, khi 
biÓu ®¹t ý niÖm cao cña ng«i nhµ, tiÕng 
Nga lµ высокий дом - tiÕng ViÖt lµ ng«i 
nhµ cao. Khi m« t¶ chi tiÕt, bé phËn cña 
ng«i nhµ, ch¼ng h¹n, cöa sæ, bøc t−êng… 
ng−êi Nga nãi высокое/низкое окно, 
высокая/низкая стена; ng−êi ViÖt còng 
dïng tÝnh tõ cao – thÊp ®Ó m« t¶ cöa sæ 
cao/thÊp, bøc t−êng cao/ thÊp…ViÖc quan 
s¸t mét ng«i nhµ (nh− mét thùc thÓ kh«ng 
gian, c«ng tr×nh kiÕn tróc x©y dùng) dï ë 
vÞ trÝ nµo, bªn ngoµi ng«i nhµ hay bªn 
trong nã, ng−êi Nga vµ ng−êi ViÖt ®Òu cã 
c¸ch tri nhËn vµ m« t¶ kÝch th−íc t−¬ng 
®ång nhau. Khi ®øng ngoµi, dï quan s¸t 
thùc thÓ mét c¸ch hoµn chØnh, hay chØ mét 
bé phËn thùc thÓ th× viÖc m« t¶ thùc thÓ 
víi ý niÖm cao còng ®−îc biÓu ®¹t bëi cÆp 
tÝnh tõ chØ kÝch th−íc высокий – низкий, 
cao – thÊp. Khi quan s¸t nhµ tõ “bªn 
ngoµi”, chiÒu cao ®−îc tÝnh tõ ch©n nhµ 
lªn ®Ønh, víi mÆt ph¼ng quy chiÕu lµ mÆt 
®Êt (hoÆc nh÷ng vËt thÓ kh¸c trong mét 
khung c¶nh nhÊt ®Þnh). Khi quan s¸t ng«i 
nhµ ë “bªn trong” th× ng«i nhµ ®−îc gäi lµ 
"cao", khi kho¶ng c¸ch ®−îc tÝnh tõ nÒn 
nhµ cho tíi trÇn nhµ lµ lín. Thuéc tÝnh ®ã 
còng ®−îc biÓu ®¹t cïng hai cÆp tõ trªn 
trong tiÕng Nga vµ tiÕng ViÖt.   

6. Trong vèn tõ vùng tiÕng Nga, còng 
nh− trong tiÕng ViÖt, nh÷ng danh tõ chØ 
vËt kiÓu lo¹i dông cô lao ®éng, sinh 
ho¹t, ¨n uèng, rÊt phong phó, ®a d¹ng. 
§©y lµ nh÷ng vËt thÓ phôc vô cho cuéc 

sèng, lao ®éng, sinh ho¹t, gi¶i trÝ cña con 
ng−êi, g¾n chÆt víi ®êi sèng con ng−êi:  

         - мотыга (c¸i cuèc), плуг (c¸i cµy), 
метла (c¸i chæi), насос (c¸i b¬m) 

         - стол (bµn), стул (ghÕ), кровать 
(gi−êng), холодильник (tñ l¹nh), 
телевизор (ti vi), … 
       - чашка (b¸t), стакан (cèc), рюмка 
(li)… 
TÊt c¶ nh÷ng vËt thÓ nµy cã ®Æc ®iÓm 

chung lµ kh«ng cè ®Þnh vÒ vÞ trÝ, dÔ dµng 
di chuyÓn, thay ®æi t− thÕ theo môc ®Ých 
sö dông cña con ng−êi. Do cã ®Æc ®iÓm 
nh− vËy, kÝch th−íc c¸c vËt thÓ ®−îc miªu 
t¶ phô thuéc vµo t− thÕ cña chóng. 
Th−êng th−êng, khi ë t− thÕ th¼ng ®øng 
c¸c vËt thÓ trªn ®−îc biÓu ®¹t b»ng cÆp 
tÝnh tõ высокий – низкий trong tiÕng Nga 
vµ cao – thÊp trong tiÕng ViÖt, nh−ng khi 
chóng ë vÞ trÝ theo ph−¬ng n»m ngang th× 
®−îc m« t¶ b»ng cÆp tÝnh tõ длинный - 
короткий vµ dµi – ng¾n.  
Ch¼ng h¹n:  
высокий холодильник (chiÕc tñ l¹nh 

cao), длинная метла (c¸i chæi dµi) 
HÇu hÕt nh÷ng thùc thÓ kiÓu lo¹i chØ ®å 

vËt, chóng cã thÓ ë vÞ trÝ trªn mÆt ph¼ng 
®Êt, hoÆc trªn mét mÆt ph¼ng cña vËt 
kh¸c. Do vËy, khi ®Þnh vÞ, x¸c ®Þnh kÝch 
th−íc kh«ng gian cña chóng tïy thuéc vÞ 
trÝ, con ng−êi c¨n cø vµo mÆt ph¼ng quy 
chiÕu gèc – mÆt ®Êt hoÆc mÆt ph¼ng n−íc, 
c¨n cø vµo ®iÓm hoÆc mÆt ph¼ng ph¸i sinh 
nh− tñ, bµn ghÕ … 
VÝ dô:  
- Ваза с цветами на столе высокая и 

красивая. (Lä hoa cao vµ ®Ñp trªn bµn ).  

ë ®©y, mÆt ph¼ng quy chiÕu cña lä hoa 
lµ mÆt bµn, gäi lµ nh÷ng mÆt ph¼ng quy 
chiÕu ph¸i sinh vµ chÝnh mÆt ph¼ng quy 
chiÕu nµy gióp chóng ta x¸c ®Þnh ®−îc lä 
hoa lµ cao hay thÊp.  
Tuy nhiªn, trong sè c¸c tõ lo¹i danh tõ 

biÓu ®¹t sù vËt nh− кровать (gi−êng), 
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мотыга (cuèc)… th−êng cã t− thÕ theo 
ph−¬ng n»m ngang, do vËy, chóng ®−îc 
miªu t¶ theo ®é dµi vµ chiÒu réng.  
VÝ dô: C¸i gi−êng míi ®ãng thËt dµi vµ 

réng.  
Nh÷ng thùc thÓ kh«ng gian thuéc vÒ vò 

trô,  nh− c¸c v× sao, mÆt tr¨ng, mÆt trêi 
ë c¸ch xa con ng−êi, kh«ng thÓ quan s¸t 
mét c¸ch dÔ dµng, vÞ trÝ quan s¸t kh«ng 
thuËn lîi, khã h×nh dung ®−îc mÆt ph¼ng 
quy chiÕu - trõ nh÷ng nhµ khoa häc cã thÓ 
nhê m¸y mãc quan s¸t ®−îc h×nh d¹ng, 
tÝnh to¸n ®−îc kÝch th−íc, vÞ trÝ cña 
chóng. Do vËy Ýt khi gÆp viÖc m« t¶ c¸c 
thùc thÓ kh«ng gian lo¹i nµy víi c¸c thuéc 
tÝnh nh− высокий – низкий, cao – thÊp,  
mµ th−êng víi ý niÖm vÒ kho¶ng c¸ch xa 
x«i nh− trong c¸ch nãi th−êng thÊy cña 
ng−êi ViÖt chóng ta: Trêi cao th× mÆc trêi 
cao... 
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